
 

 

 
  

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
USE INSTRUCTIONS 

   

 

ΘΕΡΜΑΣΤΡΑ CARBON/CARBON HEATER 

MODEL NO.: PRMH-81098  

 220-240V~ 50-60Hz, 2000W ,IP24 

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες χρήσης πριν την χρήση 

της συσκευής και φυλάξτε τις για πιθανή μελλοντική χρήση.                                   

Το προϊόν δεν είναι κατάλληλο για χρήση ως κύρια συσκευή θέρμανσης. Το προϊόν 

είναι κατάλληλο για χρήση σε καλά μονωμένους χώρους ή περιστασιακά 

Please read all instructions carefully before using the product and keep it for 

possible future reference.                                                                                      

This product is not suitable for primary heating purposes. This product is only suitable 

for well insulated spaces or occasional use. 
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Η εταιρεία BUY WAY A.E. σας ευχαριστεί για την αγορά της 

θερμάστρας  . Οι οδηγίες χρήσης που κρατάτε στα χέρια σας 

θα σας βοηθήσουν να συναρμολογήσετε και να την θέσετε σε 

λειτουργία πιο εύκολα. Παρακαλούμε πριν τη χρήση της συσκευής 

διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και κρατήστε τες σε ασφαλές 

μέρος για μελλοντική χρήση 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ  
Όταν χρησιμοποιείτε οποιαδήποτε ηλεκτρική συσκευή, θα πρέπει 
πάντα να τηρούνται αυτές οι βασικές προφυλάξεις ασφαλείας.  
 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:  
• Για να αποφύγετε την υπερθέρμανση, διατηρήστε τις γρίλιες ροής 

αέρα καθαρές από σκόνη και συσσώρευση τριχών - ειδικά αν 
έχετε κατοικίδια εσωτερικού χώρου.  

• Χρησιμοποιείτε μόνο την τάση που καθορίζεται στην ένδειξη 
απόδοσης της συσκευής.  

• Μην καλύπτετε ή περιορίζετε τη ροή του αέρα στις γρίλιες 
εισόδου ή εξόδου με οποιονδήποτε τρόπο καθώς η συσκευή 
μπορεί να υπερθερμανθεί και να δημιουργηθεί κίνδυνος 
πυρκαγιάς.  

• Μην καλύπτετε τις γρίλιες, μην εμποδίζετε την είσοδο ή την έξοδο 
ροής αέρα τοποθετώντας τη συσκευή πάνω σε οποιαδήποτε 
επιφάνεια. Κρατήστε όλα τα αντικείμενα τουλάχιστον 1 μέτρο 
από το μπροστινό, το πλαϊνό και το πίσω μέρος της συσκευής.  

• Μην την τοποθετείτε σε περιοχές υψηλής διέλευσης πεζών, 
βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας και η θερμάστρα είναι 
σε κοινή θέα για αποφυγή ατυχημάτων.  

• Μην την λειτουργείτε σε χώρους όπου χρησιμοποιείται ή 
αποθηκεύεται βενζίνη, μπογιά ή άλλα εύφλεκτα υγρά.  

• Αυτή η συσκευή θερμαίνεται όταν χρησιμοποιείται. Για να 
αποφύγετε τα εγκαύματα, μην αγγίζετε το μπροστινό μέρος της 
συσκευής ή κάποια από τις γρίλιες ή τις οπές εξαερισμού.  
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• Πριν μετακινήσετε τη συσκευή, απενεργοποιήστε τη συσκευή 
αποσυνδέοντάς την από την πρίζα και αφήνοντάς την να κρυώσει.  

• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή για να στεγνώνετε ρούχα.  
• Μην εισάγετε και μην επιτρέπετε ξένα αντικείμενα ή μεταλλικά 

σκεύη σε ανοίγματα εξαερισμού ή εξάτμισης καθώς αυτό μπορεί 
να προκαλέσει ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά ή ζημιά στη συσκευή.  

• Μην την λειτουργείτε σε μπάνια, χώρους πλυντηρίων ή 
παρόμοιους υγρούς εσωτερικούς χώρους. Ποτέ μην τοποθετείτε 
τη συσκευή σε σημείο που μπορεί να πέσει μέσα σε μπανιέρα ή 
σε άλλο δοχείο νερού.  

• Μην βυθίζετε σε υγρό και μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά 
σε νερό καθώς αυτό μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας.  

• Εάν η συσκευή έρθει κατά λάθος σε επαφή με νερό, 
απενεργοποιήστε την παροχή ρεύματος και μην αγγίζετε τη 
συσκευή.  

• Μη χρησιμοποιείτε καμία συσκευή με κατεστραμμένο καλώδιο ή 
βύσμα ή αφού η συσκευή δυσλειτουργεί ή έχει πέσει ή έχει 
υποστεί ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο. Επιστρέψτε την σε 
εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο για σέρβις ή επισκευή.  

• Μη λειτουργείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.  
• Μη συνδέετε τη συσκευή στην τάση του δικτύου μέχρι να 

συναρμολογηθεί και να ρυθμιστεί πλήρως.  
• Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση σε εξωτερικούς 

χώρους.  
• Την λειτουργείτε πάντα σε όρθια θέση, μόνο σε επίπεδη 

επιφάνεια.  
• ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το προϊόν ΔΕΝ είναι κατάλληλο για χρήση σε 

χαλιά με μακρύ πέλος.  
• Ξετυλίξτε το καλώδιο πριν τη λειτουργία. Η λειτουργία με 

τυλιγμένο καλώδιο μπορεί να προκαλέσει υπερθέρμανση και 
κίνδυνο πυρκαγιάς.  
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• Δεν συνιστάται η χρήση καλωδίου επέκτασης με αυτή τη 
συσκευή.  

• Μην αφαιρείτε το βύσμα από την πρίζα μέχρι να 
απενεργοποιηθεί η συσκευή.  

• Να κρατάτε πάντα το βύσμα όταν το αφαιρείτε από την πρίζα, μην 
τραβάτε το καλώδιο.  

• Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν τη 
χρησιμοποιείτε.  

• Μην αφήνετε το καλώδιο να έρθει σε επαφή με την επιφάνεια της 
συσκευής κατά τη λειτουργία.  

• Μην περνάτε το καλώδιο κάτω από μοκέτα, τάπητες ή χαλιά κ.λπ. 
Τοποθετήστε το καλώδιο μακριά από περιοχές κυκλοφορίας έτσι 
ώστε να μην σκοντάψετε.  

• Μην στρίβετε, τσακίζετε ή τυλίγετε το καλώδιο γύρω από τη 
συσκευή, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει εξασθένιση και 
διάσπαση της μόνωσης.  

• Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από μικρά παιδιά ή 
άτομα με αναπηρία χωρίς επίβλεψη.  

• Αυτή η συσκευή προορίζεται για ελαφριά οικιακή χρήση και όχι 
για βαριά εμπορική ή βιομηχανική χρήση.  

• Η συσκευή δεν πρέπει να βρίσκεται ακριβώς κάτω ή μπροστά από 
μια πρίζα.  

• Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή με οποιοδήποτε τύπο 
εξωτερικού χρονοδιακόπτη.  

• Μην αφαιρείτε ποτέ το κάλυμμα της συσκευής – σε περίπτωση 
βλάβης, επικοινωνήστε με έναν εξουσιοδοτημένο άτομο για 
σέρβις.  

• Χρησιμοποιήστε αυτήν τη συσκευή μόνο όπως περιγράφεται σε 
αυτό το εγχειρίδιο.  

• Οποιαδήποτε άλλη χρήση δεν συνιστάται από τον κατασκευαστή 
και μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή 
τραυματισμό.   

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 
από 8 ετών και άνω και άτομα με μειωμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
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γνώσης, εάν τους επιβλέπουν ή τους έχουν δοθεί οδηγίες σχετικά 
με τη χρήση της συσκευής με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους 
κινδύνους που ενέχονται. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρήστη δεν 
πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.  

 

Προδιαγραφές Θερμάστρας   
Ρυθμίσεις Θερμότητας: 
1000W/2000W Ονομαστική 
Τιμή: 220-240V~, 50 / 60Hz , 
IP24 
  

  
ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ  
1. Τοποθετήστε τη θερμάστρα προσεκτικά ανάποδα.  

2. Πιέστε τους τροχούς στην τρύπα, στη συνέχεια τοποθετήστε 
τις βίδες στην κεντρική στρογγυλή οπή της βάσης του ποδιού και 
βιδώστε σφιχτά με ένα κατσαβίδι. 

  
  

 
  
  
3. Επαναλάβετε για το άλλο πόδι  

4. Γυρίστε τη θερμάστρα προς τα πάνω.  
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Τοποθέτηση της Θερμάστρας  
Η θερμάστρα πρέπει να λειτουργεί μόνο σε ελάχιστη απόσταση 1 
μέτρου από οποιονδήποτε τοίχο ή άλλο αντικείμενο. Τοποθετήστε τη 
ροή του αέρα έτσι ώστε να βελτιστοποιήσετε τη θέρμανση του 
δωματίου.  
  
ΟΔΗΓΙΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ  
  
ΣΗΜΕΙΩΣΗ : Όταν ενεργοποιείται για πρώτη φορά, μπορεί να αναδυθεί 
μια ελαφριά οσμή για μερικά λεπτά. Αυτό είναι ακίνδυνο και συμβαίνει 
με τις περισσότερες συσκευές καθώς ελαφρά ίχνη σκόνης ή λιπαντικά 
μπορεί να έχουν συγκεντρωθεί κατά την κατασκευή.  
  
      Δείκτης Ισχύος  
Έλεγχος Θερμοστάτη 
     
Διακόπτης Ισχύος Ι 1000 W  
Διακόπτης Ισχύος ΙΙ 2000W 
  
• Τοποθετήστε τη θερμάστρα σε επίπεδη επιφάνεια σε σταθερή 

όρθια θέση.  
• Βεβαιωθείτε ότι οι διακόπτες ισχύος βρίσκονται στη θέση «O» 

(OFF) και ο θερμοστάτης στη θέση «•» (OFF).  
• Ξετυλίξτε το καλώδιο τροφοδοσίας και συνδέστε τη θερμάστρα 

σας σε μια πρίζα (τηρώντας τις οδηγίες σχετικά με την 
τοποθέτηση). Βεβαιωθείτε ότι η τάση στην πινακίδα 
προδιαγραφών είναι ίδια με αυτή του σπιτιού σας και ότι το 
καλώδιο τροφοδοσίας βρίσκεται με ασφάλεια στο έδαφος.  

• Ενεργοποιήστε τη θερμάστρα επιλέγοντας: 
α.   Ρύθμιση ισχύος I – 1000w  
β.   Ρύθμιση ισχύος II – 2000w  

• Ο θερμαντήρας λειτουργεί όταν είναι ενεργοποιημένοι και ο 
διακόπτης ισχύος και η λειτουργία θερμοστάτη.  
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• Η κόκκινη ένδειξη δεν ανάβει όταν συνδέεται στην πρίζα. Ανάβει 
μόνο όταν η θερμάστρα θερμαίνεται.  

  
  
 
Λειτουργία Θερμοστάτη 
• Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία δωματίου περιστρέφοντας 

τον επιλογέα του θερμοστάτη δεξιόστροφα στην επιθυμητή θέση. 
Μπορείτε να ρυθμίσετε τη θερμοκρασία κατά τη χρήση. Για να 
χαμηλώσετε τον θερμοστάτη, γυρίστε τον επιλογέα 
αριστερόστροφα.  

• Για να βρείτε την ιδανική ρύθμιση θερμοστάτη για εσάς, ρυθμίστε 
πρώτα το κουμπί στη μέγιστη θέση. Μόλις η θερμοκρασία είναι 
άνετη, χαμηλώστε αργά τον θερμοστάτη, μέχρι να σβήσει η 
θερμάστρα. Η θερμάστρα θα διατηρήσει τον περιβάλλοντα αέρα 
σε αυτήν τη ρυθμισμένη θερμοκρασία με ενεργοποίηση και 
απενεργοποίηση κατά διαστήματα. Η ενδεικτική λυχνία ανάβει 
όταν η θερμάστρα είναι αναμμένη.  

• Για να απενεργοποιήσετε πλήρως τη θερμάστρα, γυρίστε τους 
διακόπτες ισχύος στο «O» και τον θερμοστάτη στο «•». Θα σβήσει 
και η φωτεινή ένδειξη.  

 
ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ  

• Αυτή η θερμάστρα προστατεύεται με ένα σύστημα διακοπής για 
προστασία από υπερθέρμανση που την απενεργοποιεί 
αυτόματα εάν υπερθερμανθεί.  

• Η υπερθέρμανση μπορεί να προκληθεί από εμπόδιο στις 
εισαγωγές αέρα στο πίσω μέρος της θερμάστρας ή στη σχάρα 
στο μπροστινό μέρος.  

• Εάν συμβεί αυτό, αποσυνδέστε τη θερμάστρα από την πρίζα και 
αφήστε την να κρυώσει για 30 λεπτά. Αφαιρέστε τυχόν εμπόδια 
και ενεργοποιήστε ξανά τη θερμάστρα.  
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• Η θερμάστρα πρέπει να λειτουργεί κανονικά. Εάν το πρόβλημα 
επιμένει, επικοινωνήστε με το πλησιέστερο σε σας κέντρο 
εξυπηρέτησης.  

  
Διακόπτης Ασφαλείας με Αυτόματη Απενεργοποίηση 
  
• Η θερμάστρα είναι εξοπλισμένη με διακόπτη ασφαλείας με 

αυτόματη απενεργοποίηση για να απενεργοποιείται η θερμάστρα 
εάν ανατραπεί.  

• Εάν η θερμάστρα ανατραπεί και η ο διακόπτης απενεργοποίησης 
ενεργοποιηθεί, αποσυνδέστε τη θερμάστρα από την πρίζα και 
δώστε ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΗ προσοχή όταν σηκώνετε τη θερμάστρα σε 
όρθια θέση καθώς θα είναι ακόμα καυτή.  

• Επιθεωρήστε τη θερμάστρα για ζημιές ειδικά στα θερμαντικά 
στοιχεία και στο καλώδιο τροφοδοσίας.  

• Εάν είναι ορατή οποιαδήποτε ζημιά, μη θέσετε σε λειτουργία τη 
θερμάστρα.  

 
ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑ  
  
• ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Απενεργοποιήστε τη θερμάστρα. Κλείστε το 

διακόπτη ισχύος και αποσυνδέστε τη θερμάστρα από την πρίζα. 
Περιμένετε να κρυώσει τελείως η θερμάστρα πριν την 
καθαρίσετε.  

• Καθαρίστε τους αεραγωγούς και τις γρίλιες για να αφαιρέσετε τη 
σκόνη από αυτές τις περιοχές.  

• Για να αφαιρέσετε τη σκόνη από τις εξωτερικές επιφάνειες, 
σκουπίστε τη θερμάστρα με ένα νωπό (όχι βρεγμένο) πανί χωρίς 
χνούδι που έχει ξεπλυθεί μόνο με ζεστό σαπουνόνερο.  

• Μην χρησιμοποιείτε σκληρά απορρυπαντικά ή λειαντικά 
καθαριστικά.  

• Μην ψεκάζετε με υγρά και μην βυθίζετε σε υγρά ή σε νερό.  
• Μην επιχειρήσετε να καθαρίσετε το εσωτερικό της θερμάστρας.  
• Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε το περίβλημα της θερμάστρας σε 

καμία στιγμή.  
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ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ  
  
• Αποθηκεύστε τη θερμάστρα προσεκτικά σε χώρο χωρίς σκόνη 
όταν είναι εκτός εποχής. Το  ιδανικό είναι να αποθηκεύσετε τη 
θερμάστρα στο χαρτοκιβώτιο, στο οποίο την παραλάβατε. Τυλίξτε 
προσεκτικά το καλώδιο της θερμάστρας για την αποφυγή ζημιάς στο 
καλώδιο.  
   
Εγγύηση 

• Η εταιρία Buy Way εγγυάται τα προϊόντα της για οποιαδήποτε ελάττωμα 

κατασκευής ή υλικών για δύο (2) έτη από την ημερομηνία αγοράς ή παράδοσης 

με την προσκόμιση της απόδειξης αγοράς. Εάν το προϊόν που έχετε αγοράσει, 

παρουσιάσει ελάττωμα κατασκευής ή υλικών, απευθυνθείτε στο κατάστημα 

αγοράς ή στο Κέντρικό Service της Buy Way 

• Η εγγύηση δεν καλύπτει ελαττώματα που θα προκύψουν από φυσιολογική 

φθορά, σπάσιμο, λανθασμένη εγκατάσταση ή συντήρηση του προϊόντος, κακό 

χειρισμό, αντικανονικές συνθήκες 

λειτουργίας, μη εφαρμογή των οδηγιών χρήσης, μετατροπή ή επισκευή του 

προϊόντος από μη εξουσιοδοτημένο τεχνικό που δεν ανήκει στo Κέντρικό 

Service της Buy Way. 

Επίσης, η εγγύηση δεν καλύπτει τα παρακάτω ενδεικτικά αναφερόμενα: 

• Σημάδια, αποχρωματισμό ή γρατζουνιές. 

• Καψίματα εξαιτίας έκθεσης σε φωτιά ή φλόγα. 

• Βλάβη από θερμικό σοκ (απότομη αλλαγή θερμοκρασίας ή τάσης). 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

9 

 

Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη συμμόρφωση με τις 

ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές 

αυτού του τύπου. 

 
 

 

  Προστασία του περιβάλλοντος 

                     Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται                     

                    αντικατάσταση ή δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την προστασία του  

                     περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά απόβλητα (αυτή 

είναι και η σημασία του αναγραφόμενου συμβόλου ανακύκλωσης). 

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας υποδείξει τα σημεία διάθεσης 

της συσκευής σας για ανακύκλωση. 

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά σημεία ανακύκλωσης 

βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος καθώς και στην εκμετάλλευση εκ 

νέου των υλικών της συσκευής σας. 

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής τους εάν δεν διατεθούν 

σωστά μπορεί να έχουν άσχημες επιπτώσεις στο περιβάλλον και κατ’ επέκταση 

στην υγεία μας. 

 

 

Με την εγγύηση της:  
BUY WAY Α.Ε. 
Λεωφόρος Τυρταίου 

31χλμ Αθηνών - Λαμίας 
19014 Αφίδνες 

Αττική, Ελλάδα 
Τηλ.: +30 210-2464214 

                                                                               www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/
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IMPORTANT SAFETYINFORMATION 
 When using any electrically powered appliance, these basic safety 
precautions should always be followed. WARNING: To reduce the risk of 
fire, electrical shock or injury to persons or property: 
 • To avoid overheating, keep airflow grilles clear of dust and hair build 
up - especially if you have indoor pets. 
 • Use only the voltage specified on the rating label of the appliance. 
 • Do not cover or restrict airflow to the inlet or outlet grilles in any 
manner as the appliance may overheat and become a fire risk.  
• Do not cover grilles, block entry or exits of airflow by placing the 
appliance against any surface. Keep all objects at least 1 metre from the 
front, side and rear of the appliance.  
• Do not locate in areas of high foot traffic, ensure the power cord and 
heater are in view to avoid accidents. 
 • Do not operate in areas where gasoline, paint or other flammable 
liquids are used or stored.  
• This appliance heats up when in use. To avoid burns, do not touch the 
front of the appliance or any of the grilles or vents.  
• Before moving the appliance, switch off the appliance by unplugging 
it from the wall and allowing it to cool.  
• Do not use the appliance to dry clothes.  
• Do not insert or allow foreign objects or metal utensils into any 
ventilation or exhaust openings as this may cause an electric shock, fire 
or damage to the appliance.  
• Do not operate in bathrooms, laundry areas or similar moist indoor 
locations. Never locate the appliance where it may fall into a bath or 
other water container.  
• Do not immerse in liquid or use the appliance near water as this could 
create an electrical shock hazard.  
• If the appliance accidentally comes into contact with water switch off 
the power supply and do not touch the appliance. 
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 • Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after 
the appliance malfunctions or has been dropped or damaged in any 
manner. Return to a qualified electrical person for service or repair. 
 • Do not operate the appliance with wet hands. 
 • Do not connect the appliance to the mains voltage until completely 
assembled and adjusted.  
• This appliance is not intended for outdoor use.  
• Always operate upright, on a flat surface only.  
• CAUTION: This product is NOT suitable to be used on long pile 
carpets.  
• Unroll the cord before operating. Operating with a coiled cord may 
cause overheating and fire risk. 
 • The use of an extension cord with this appliance is not 
recommended.  
• Do not remove the plug from the power socket until the appliance has 
been switched off.  
• Always hold the plug when removing it from the wall, do not pull the 
cord.  
• Always unplug the appliance when it is not in use. 
 • Do not allow the cord to come in to contact with the appliance 
surface during operation. 
 • Do not run the cord under carpeting, mats or rugs etc. Arrange the 
cord away from traffic areas so that it will not be tripped over. 
 • Do not twist, kink or wrap the cord around the appliance as this may 
cause the insulation to weaken and split. 
 • This appliance is not intended for use by young children or infirm 
persons without supervision. 
 • This appliance is intended for light domestic use and not for heavy 
duty commercial or industrial use.  
• The appliance must not be located immediately below or in front of a 
socketoutlet.  
• Do not use this appliance with any type of external timer. 
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 • Never remove the cover of the appliance – in case of a fault contact a 
qualified service person. 
 • Use this appliance only as described in this manual.  
• Any other use is not recommended by the manufacturer and may 
cause fire, electric shock or injury.  
• This appliance can be used by children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the Hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by 
children without supervision.  
 
Heater Specifications  
 Heat Settings: 1000W/2000W  
Rating: 220-240V~, 5 0 / 60Hz  
IP:24 
 
ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 1. Position the heater carefully upside down.  
2. Press the wheels to the hole ,then place screws in center round hole 
of foot base and screw in tightly with a screwdriver. 

 
3. Repeat for other leg  
4. Turn the heater the right way up. Positioning of the Heater The 
heater should only be operated at a minimum distance of 1 meter from 
any wall or other object. Position the air flow in order to optimize the 
heating of the room.  
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Positioning of the Heater  
The heater should only be operated at a minimum distance of 1 metre 
from any wall or other object. Position the air flow in order to optimize 
the heating of the room 
 
OPERATING INSTRUCTIONS NOTE:  
When switched on for the first time a slight odour may be emitted for a 
few minutes. This is harmless and occurs with most appliances as slight 
traces of dust or lubricants may have collected during manufacture. 

 
 
• Place the heater on a level surface in a stable upright position. 
• Ensure power switches are in the “O” (OFF) position and the 
thermostat is in the “•” (OFF) position. 
 • Unwind the power cord and plug your heater into a power socket 
(observing the instructions regarding positioning). Ensure the voltage 
on the specification plate is the same as in your home and the power 
cord is lying safely on the ground.  
• Switch the heater ON by selecting:  
a. Power setting I – 1000w  
b. Power setting II – 2000w  
• The heater operates when both the power switch and thermostat 
function are activated  
• The red indicator doesn’t light when plugged into the power socket. It 
‘s only on when the heater is heating . Thermostat Function  
• Set the desired room temperature by turning the thermostat dial 
clockwise to the desired position. You may adjust the temperature 
during use. To turn down the thermostat turn the dial anti-clockwise.  
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• To find the ideal thermostat setting for you, first set the knob to the 
maximum position. As soon as the temperature is comfortable, turn the 
thermostat down slowly, until the heater turns off. The heater will keep 
the surrounding air at this set temperature by switching on and off at 
intervals. The indicator light lights up when the heater is on.  
• To switch the heater off fully, turn the power switches to “O” and the 
thermostat to “•”. The indicator light will turn off also. SAFETY 
FEATURES Over-Heat Protection  
• This heater is protected with an over-heat protection cut-out facility 
that switches it off automatically if it over-heats. 
 • Overheating can be caused by obstruction to the air intakes on the 
back of the heater or the grill on the front. 
 • If this occurs please disconnect the heater from the power socket and 
allow it to cool for 30 minutes. Remove any obstruction and turn the 
heater back on.  
• The heater should operate normally. Should the problem persist 
contact your nearest service centre. Safety Cut-Out Switch  
• The heater is fitted with a safety cut-out switch to switch the heater 
off if it is knocked over.  
• If the heater is knocked over and the cut-out switch activates turn the 
heater off at the power outlet and take EXTREME care when standing 
the heater upright as it will still be hot. 
 • Inspect the heater for damage especially to the heating elements and 
supply cord. 
 • If any damage is visible do not operate the heater. 
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 CLEANING AND CARE  
 IMPORTANT: Turn off the heater. Switch off the power switch and 
disconnect the heater from the power socket. Wait for the heater to be 
completely cool before cleaning.  
• Vacuum clean air vents and grilles to remove dust from these areas. 
 • To remove dust on external surfaces, wipe the heater with a damp 
(not wet) lintfree cloth rinsed in hot soapy water only. 
 • Do not use any harsh detergent or abrasive cleaners. 
 • Do not spray with liquids or submerge in liquids or water.  
• Do not attempt to clean the interior of the heater. 
• Do not attempt to open the heater casing at any time. 
 
 STORAGE  
 Store the heater carefully in a dust-free area during the off season. It is 
ideal to store the heater in the carton it was supplied in. Neatly wind 
the cord of the heater to prevent damage to the cord. 
 
Guarantee  
• Buy Way Company guarantees its products for any manufacturing 
defect or defective materials for a period of two (2) years from the date 
of purchase or delivery by presenting purchase receipt. If your product 
malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location 
you have purchased it from or contact Buy Way Service Centre. It is in 
the discretion of Buy Way Company to replace or repair the defective 
product. • The warranty does not cover damages resulting from normal 
wear, breakage, improper installation or maintenance of the product, 
mishandling, abnormal working conditions, failure to implement the 
instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized 
technician who does not belong to Buy Way  Service Center. Also, the 
warranty does not cover the following indicative factors: • Stains, 
discoloration or scratches. • Burns due to exposure to heat or flame. • 
Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of 
voltage). 
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 This product is in strict conformity with all the valid directives of 

European Union applying on this type of electrical appliances. 

 

  

 

 

 

 

 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be replaced or if it 

is of no further use to you, think of the protection of the environment: 

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the public waste 

(this is also the meaning of the shown recycling sign). 

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the 

recycling centers to which your appliances must be disposed. 

3) Correct disposal of your appliance helps the protection of the 

environment as well as the recycling of the appliance components. 

4) The electrical appliances due to their construction materials, if not 

correctly disposed, may lead to environmental and furthermore 

health hazards. 

 

 
 

With the warranty of: 
BUY WAY S.A. 

Tyrtaiou Avenue 
31km Athens - Lamias 

Afidnes, Greece 
Tel.: +30 210-2464214 

www.buyway.gr 

http://www.buyway.gr/

